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 Von der WIPO festgesetzte 
PCT-Gebühren, die an das 
EPA als RO, ISA, [SISA] 
oder IPEA zu entrichten 
sind 

 PCT fees fixed by WIPO 
payable to the EPO as RO, 
ISA, [SISA] or IPEA 

 Taxes du PCT fixées par 
l'OMPI et payables à l'OEB 
agissant en qualité d'office 
récepteur, d'ISA [SISA] ou 
d'IPEA 

 

       

Code 
Code 
Code 

Gültig ab 1. April 2014 
Gebührenart 

 Applicable as from 
1 April 2014  
Nature of fee 

 Applicable à partir du 
1er avril 2014  
Nature de la taxe 

Betrag
Amount
Montant

(EUR)

      

225 1. Internationale Anmeldegebühr 
(Regel 15.2 PCT)  

 1. International filing fee 
(Rule 15.2 PCT) 

 1. Taxe internationale de dépôt 
(règle 15.2 PCT) 1 084,00

222 Zusatzgebühr für das 31. und 
jedes weitere Blatt 

 Supplement for each sheet of 
the international application in 
excess of 30 sheets 

 Supplément par feuille à compter 
de la 31e  

12,00

063 2.1 Gebühr für verspätete Zah-
lung (Regel 16bis.2 PCT) 

 2.1 Late payment fee 
(Rule 16bis.2 PCT 

 2.1 Taxe pour paiement tardif 
(règle 16bis.2 PCT) 

 50 % 
der nicht entrichteten Gebühren 

jedoch nicht mehr als 
542,00 EUR 

 50%
of the unpaid fee(s) but not to 

exceed EUR 542,00

50 %
de la (des) taxe(s) impayée(s) 

sans excéder 542,00 EUR

064 2.2 Gebühr für verspätete Zah-
lung (Regel 58bis.2 PCT) 

 2.2 Late payment fee 
(Rule 58bis.2 PCT 

 2.2 Taxe pour paiement tardif 
(règle 58bis.2 PCT) 

 50 % 
der nicht entrichteten Gebühren 

jedoch nicht mehr als 
326,00 EUR 

 50%
of the unpaid fee(s) but not to 

exceed EUR 326,00

50 %
de la (des) taxe(s) impayée(s) 

sans excéder 326,00 EUR

224 3. Bearbeitungsgebühr  3. Handling fee  3. Taxe de traitement 163,00

 4. Ermäßigung für elektroni-
sche Einreichung 

 4. Reduction for filing in electron-
ic form 

 4. Réduction pour les demandes 
déposées sous forme électro-
nique  

318 - wenn der Antrag zeichencodiert 
ist + PDF Anmeldung 

 - request in character-coded 
format + PDF application 

 - requête en format à codage de 
caractères + demande PDF 163,00

319 - wenn Antrag, Beschreibung, 
Ansprüche und 
Zusammenfassung 
zeichenkodiert sind 

 - request, description, claims and 
abstract in character-coded 
format 

 - requête, description, 
revendications et abrégé en 
format à codage de caractères 

244,00
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 5. Die internationale Anmelde-
gebühr gemäß Nummer 1 (ggf. 
ermäßigt um den in Nummer 4 
genannten Betrag) und die Be-
arbeitungsgebühr gemäß Num-
mer 3 ermäßigen sich um 90 %, 
wenn die internationale Anmel-
dung von einem Anmelder ein-
gereicht wird, der 

 5. The international filing fee 
under item 1 (where applicable, 
as reduced under item 4), and 
the handling fee under item 3 are 
reduced by 90% if the interna-
tional application is filed by:  

 5. La taxe internationale de dé-
pôt prévue au point 1 (compte 
tenu, le cas échéant, de la ré-
duction prévue au point 4) et la 
taxe de traitement prévue au 
point 3 sont réduites de 90 % si 
la demande internationale est 
déposée par : 

 a) eine natürliche Person und 
Staatsangehöriger eines Staates 
ist und in einem Staat seinen 
Wohnsitz hat, dessen nationales 
Pro-Kopf-Einkommen unter 
3 000 USD liegt (entsprechend 
dem von den Vereinten Nationen 
für die Festlegung ihrer Bei-
tragsskala für die in den Jahren 
1995, 1996 und 1997 zu zahlen-
den Beiträge verwendeten 
durchschnittlichen nationalen 
Pro-Kopf-Einkommen), oder, bis 
zu einer Entscheidung der PCT-
Versammlung über die in diesem 
Unterabsatz erwähnten Berech-
tigungskriterien, eines der fol-
genden Staaten: Antigua und 
Barbuda, Bahrain, Barbados, 
Libyen, Oman, Seychellen, Sin-
gapur, Trinidad und Tobago und 
Vereinigte Arabische Emirate, 
oder  

 a) an applicant who is a natural 
person and who is a national of 
and resides in a state whose per 
capita national income is below 
USD 3.000 (according to the 
average per capita national in-
come figures used by the United 
Nations for determining its scale 
of assessments for the contribu-
tions payable for the years 1995, 
1996 and 1997) or, pending a 
decision by the PCT Assembly 
on the eligibility criteria specified 
in this sub-paragraph, one of the 
following states: Antigua and 
Barbuda, Bahrain, Barbados, 
Libya, Oman, the Seychelles, 
Singapore, Trinidad and Tobago 
and the United Arab Emirates; or

 a) un déposant qui est une per-
sonne physique et qui est res-
sortissant d'un État, et est domi-
cilié dans un État, où le revenu 
national par habitant (déterminé 
d'après le revenu national 
moyen par habitant retenu par 
l'Organisation des Nations Unies 
pour arrêter son barème des 
contributions au titre des années 
1995, 1996 et 1997) est inférieur 
à 3 000 USD, ou, en attendant la 
décision de l'Assemblée de 
l'Union du PCT sur les critères 
applicables expressément indi-
qués dans le présent sous-
alinéa, qui est ressortissant d'un 
des États suivants et y est domi-
cilié : Antigua-et-Barbuda, Ba-
hreïn, Barbade, Émirats arabes 
unis, Libye, Oman, Seychelles, 
Singapour et Trinité-et-Tobago ; 
ou 

 b) unabhängig davon, ob es sich 
um eine natürliche Person han-
delt oder nicht, Staatsange-
höriger eines Staates ist und 
seinen Wohnsitz oder Sitz in 
einem Staat hat, der von den 
Vereinten Nationen als eines der 
am wenigsten entwickelten Län-
der eingestuft wird; 

 (b) an applicant, whether a natu-
ral person or not, who is a na-
tional of and resides in a state 
that is classed as a least devel-
oped country by the United Na-
tions; 

 b) un déposant (personne phy-
sique ou non) qui est ressortis-
sant d'un État, dans lequel il est 
domicilié, et qui est classé dans 
la catégorie des pays les moins 
avancés par l'Organisation des 
Nations Unies ; 

 wobei bei mehreren Anmeldern 
jeder die in Unterabsatz a oder b 
genannten Kriterien erfüllen 
muss. 

 provided that, if there are several 
applicants, each must satisfy the 
criteria set out in either sub-
item (a) or (b). 

 sachant qu'en cas de pluralité de 
déposants, chacun d'eux doit 
satisfaire aux critères énoncés 
au point a ou au point b. 

 


